
A1.13.1 Dialogue: Voyage jusque Marseille
A1.13.1 Dialog: Reise nach Marseille

 https://franzoesisch.colanguage.de/dialoge/voyage-jusque-marseille

Julien explique à sa copine son itinéraire pour aller à Marseille, où il retrouve ses grands-parents.

Julien: J'ai trouvé un train pour rejoindre mes grands-parents à Marseille.

Stéphanie: Super ! Tu le prends quand ?

Julien: Ce soir à vingt heures trente. Mais il s'arrête à Toulouse avant d'arriver à Marseille.

Stéphanie: Et tu as combien de temps entre le premier et le deuxième train ?

Julien:
J'attends pendant quarante cinq minutes. Je prends mon train depuis la gare centrale, tu peux me

déposer ?

Stéphanie: Oui bien sûr.

Julien: Il y a dix minutes en voiture jusqu'à la gare.

Stéphanie: D'accord alors on va partir à vingt heures dix pour être en avance.

Julien: Merci. Tu rentres du travail à quelle heure ?

Stéphanie: Je rentre vers dix-neuf heures trente. Soit prêt quand j'arrive.

Julien: Pas de soucis. De toute façon, aujourd'hui je télétravaille jusqu'à dix-huit heures, je ne sors pas.

Stéphanie: D'accord, pendant ce temps, surveille Antoine, il rentre des cours à quinze heures.

Julien erklärt seiner Freundin seine Reiseroute, um nach Marseille zu kommen, wo er seine
Großeltern trifft.

Julien: Ich habe einen Zug gefunden, um meine Großeltern in Marseille zu besuchen.

Stéphanie: Super! Wann nimmst du es?

Julien: Heute Abend um zwanzig Uhr dreißig. Aber er hält in Toulouse an, bevor er in Marseille ankommt.

Stéphanie: Und wie viel Zeit hast du zwischen dem ersten und dem zweiten Zug?

Julien:
Ich warte vierundvierzig Minuten. Ich nehme meinen Zug vom Hauptbahnhof, kannst du mich

absetzen?

Stéphanie: Ja, natürlich.

Julien: Es sind zehn Minuten mit dem Auto bis zum Bahnhof.

Stéphanie: Einverstanden, dann fahren wir um zwanzig Uhr zehn los, um früh dran zu sein.

Julien: Danke. Um wie viel Uhr kommst du von der Arbeit zurück?

Stéphanie: Ich komme gegen neunzehn Uhr dreißig zurück. Sei bereit, wenn ich ankomme.

Julien: Kein Problem. Wie auch immer, heute arbeite ich bis achtzehn Uhr im Homeoffice, ich gehe nicht raus.
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Stéphanie:
In Ordnung, überwache in der Zwischenzeit Antoine, er kommt um fünfzehn Uhr aus dem Unterricht

zurück.
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A1.13.1 Voyage jusque Marseille
A1.13.1 Reise nach Marseille

 https://franzoesisch.colanguage.de/dialoge/voyage-jusque-marseille

 Exercice 1:  Questions de discussion

Instruction: Discutez des questions après avoir écouté l'audio ou lu le texte.

1. Où va Julien ?

........................................................................................................

2. À quelle heure vont-ils partir de la maison ?

........................................................................................................

3. Combien de temps Julien va-t-il attendre à la gare de Toulouse ?

........................................................................................................

4. Pars-tu en vacances en train ?

........................................................................................................

5. À quelle heure rentres-tu du travail ?

........................................................................................................
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 Exercice 2:  Remplissez les espaces vides et complétez les phrases

Instruction: Füllen Sie das richtige Wort ein.

vingt heures dix, vingt heures trente, dix-huit heures, dix-neuf heures trente, quarante cinq

minutes

1.  D'accord alors on va partir à ................................... pour être en avance.

2.  Je rentre vers .................................... Soit prêt quand j'arrive.

3.  Pas de soucis. De toute façon, aujourd'hui je télétravaille jusqu'à ..................................., je

ne sors pas.

4.  Ce soir à .................................... Mais il s'arrête à Toulouse avant d'arriver à Marseille.

5.  J'attends pendant .................................... Je prends mon train depuis la gare centrale, tu

peux me déposer ?

Lösungen:

1. vingt heures dix 2. dix-neuf heures trente 3. dix-huit heures 4. vingt heures trente 5. quarante cinq minutes
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 Exercice 3:  Ordonner le texte

Instruction: Numérotez les phrases dans le bon ordre et lisez à voix haute.

...  Pas de soucis. De toute façon, aujourd'hui je télétravaille jusqu'à

dix-huit heures, je ne sors pas.

...  Il y a dix minutes en voiture jusqu'à la gare.

...  J'attends pendant quarante cinq minutes. Je prends mon train

depuis la gare centrale, tu peux me déposer ?

12  D'accord, pendant ce temps, surveille Antoine, il rentre des cours

à quinze heures.

...  D'accord alors on va partir à vingt heures dix pour être en avance.

...  Et tu as combien de temps entre le premier et le deuxième train ?

...  Je rentre vers dix-neuf heures trente. Soit prêt quand j'arrive.

...  Super ! Tu le prends quand ?

1  J'ai trouvé un train pour rejoindre mes grands-parents à Marseille.

...  Merci. Tu rentres du travail à quelle heure ?

...  Oui bien sûr.

...  Ce soir à vingt heures trente. Mais il s'arrête à Toulouse avant

d'arriver à Marseille.

Lösungen:

11, 7, 5, 12, 8, 4, 10, 2, 1, 9, 6, 3
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 Exercice 4:  Pratique en contexte

Instruction: Quel est le prochain départ de train et la prochaine arrivée à cette gare ?

1. https://www.garesetconnexions.sncf/fr/gares-services/marseille-saint-charles/horaires
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